
SOFT JAW PLIERS - Best Way Tools SOFT JAW SPRING ACTION
WRENCH

These soft jaw pliers help prevent marring during gunsmith work.  Great for use
during inspections, cleaning, polishing, or parts installation.  Soft jaws are held in
place by a small phillips head screw, and are easily replaceable should they
become damaged.

Attributes

Name: Best Way Tools SOFT JAW SPRING ACTION WRENCH
Manufacturer: Best Way Tools
Product no.: 100015337
Mfr. No.: 95691
Delivery weight: 0.249kg
UPC: 045256956916
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Sicherheitsanleitung für SOFT JAW PLIERS

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für die SOFT JAW PLIERS von Best Way Tools entschieden hast. Diese Zangen sind
darauf ausgelegt, dir bei der Waffenbauarbeit zu helfen und gleichzeitig das Risiko von Beschädigungen zu
minimieren. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um eine sichere und effektive Verwendung des
Produkts gemäß der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Lies die Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest.
Stelle sicher, dass die Zangen vor jeder Benutzung in gutem Zustand sind. Überprüfe auf Anzeichen von
Beschädigungen oder Abnutzung.
Halte die Zangen außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Verwende die Zangen nur für den vorgesehenen Zweck, wie in dieser Anleitung beschrieben.
Melde unsichere Bedingungen oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufupdates auf der EUSicherheitsgatePlattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass deine Hände trocken sind, um einen sicheren Griff zu gewährleisten.
Vermeide die Verwendung der Zangen an unter Spannung stehenden elektrischen Komponenten.
Übe beim Greifen von Objekten keinen übermäßigen Druck aus, um ein Abrutschen und mögliche
Verletzungen zu vermeiden.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie z.B. eine Schutzbrille, bei der Verwendung
der Zangen.
Modifiziere die Zangen in keiner Weise. Änderungen können die Sicherheit und Wirksamkeit beeinträchtigen.
Sei vorsichtig beim Austausch der Soft Jaws; stelle sicher, dass die Schraube fest angezogen ist, um ein
versehentliches Lösen während der Benutzung zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation der Soft Jaws:

Identifiziere die kleine Kreuzschlitzschraube, die die Soft Jaws an ihrem Platz sichert.
Verwende einen Kreuzschlitzschraubendreher, um die Schraube zu entfernen.
Entferne vorsichtig die beschädigten Soft Jaws.
Richte die neuen Soft Jaws mit den Zangen aus.
Sichere die neuen Soft Jaws, indem du die Kreuzschlitzschraube bis zum Anschlag anziehst. Nicht
überdrehen.

Verwendung der SOFT JAW PLIERS:

Halte die Zangen mit festem Griff an den Griffen.
Positioniere die Soft Jaws um das Objekt, das du greifen möchtest.
Drücke die Griffe zusammen, um Druck auszuüben. Stelle sicher, dass das Objekt sicher gehalten
wird, ohne übermäßige Kraft auszuüben.
Lasse die Griffe los, um die Zangen vom Objekt zu entfernen.

Wartung:

Reinige die Zangen nach jedem Gebrauch, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.
Bewahre die Zangen an einem trockenen, sicheren Ort auf, um Rost und Beschädigungen zu
vermeiden.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für Werkzeuge und nichtelektronischen Abfall.
Wenn das Produkt irreparabel beschädigt ist, stelle sicher, dass es auf eine Weise entsorgt wird, die
Umweltschäden verhindert.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich der SOFT JAW PLIERS kontaktiere bitte deinen
örtlichen Händler oder den Kundenservice des Herstellers. Stelle sicher, dass du das Produktmodell und alle
relevanten Informationen zur Hand hast.

Vielen Dank, dass du dir die Zeit genommen hast, diese Sicherheitsanleitung zu lesen. Deine Sicherheit hat für uns
oberste Priorität, und wir schätzen dein Engagement, die SOFT JAW PLIERS verantwortungsvoll zu verwenden.
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Safety Instruction Guide for SOFT JAW PLIERS

Introduction
Thank you for choosing the SOFT JAW PLIERS by Best Way Tools. These pliers are designed to assist in gunsmith
work while minimizing the risk of marring surfaces. This guide provides essential safety instructions to ensure safe
and effective use of the product, in compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always read and understand the safety instructions before using the product.
Ensure the pliers are in good condition before each use. Check for any signs of damage or wear.
Keep the pliers out of reach of children and vulnerable individuals.
Use the pliers only for their intended purpose as described in this guide.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.
Regularly check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
When using the pliers, ensure your hands are dry to maintain a secure grip.
Avoid using the pliers on live electrical components.
Do not use excessive force when gripping objects to prevent slippage and potential injury.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses, when using the pliers.
Do not modify the pliers in any way. Alterations can compromise safety and effectiveness.
Be cautious when replacing the soft jaws; ensure the screw is tightened securely to prevent accidental
detachment during use.

Instructions for Installation and Usage

Installation of Soft Jaws:

Identify the small Phillips head screw that secures the soft jaws in place.
Use a Phillips screwdriver to remove the screw.
Carefully remove the damaged soft jaws.
Align the new soft jaws with the pliers.
Secure the new soft jaws by tightening the Phillips head screw until snug. Do not overtighten.

Using the SOFT JAW PLIERS:

Hold the pliers by the handles with a firm grip.
Position the soft jaws around the object you wish to grip.
Squeeze the handles together to apply pressure. Ensure the object is held securely without excessive
force.
Release the handles to remove the pliers from the object.

Maintenance:

Clean the pliers after each use to remove dirt and debris.
Store the pliers in a dry, safe location to prevent rust and damage.

Disposal Instructions
Dispose of the product according to local regulations regarding tools and nonelectronic waste.
If the product is damaged beyond repair, ensure it is disposed of in a manner that prevents harm to the
environment.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or further assistance regarding the SOFT JAW PLIERS, please contact your local distributor
or the manufacturer's customer support. Ensure you have the product model and any relevant information ready for
reference.

Thank you for taking the time to read this safety instruction guide. Your safety is our priority, and we appreciate your
commitment to using the SOFT JAW PLIERS responsibly.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las PINZAS
DE MANDÍBULA BLANDA

Introducción
Gracias por elegir las PINZAS DE MANDÍBULA BLANDA de Best Way Tools. Estas pinzas están diseñadas para
ayudar en el trabajo de armero mientras minimizan el riesgo de marcar superficies. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad esenciales para asegurar un uso seguro y efectivo del producto, en cumplimiento con el
Reglamento General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Siempre lee y entiende las instrucciones de seguridad antes de usar el producto.
Asegúrate de que las pinzas estén en buenas condiciones antes de cada uso. Verifica si hay signos de daño
o desgaste.
Mantén las pinzas fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Usa las pinzas solo para el propósito previsto como se describe en esta guía.
Informa sobre cualquier condición insegura o incidente a las autoridades correspondientes.
Revisa regularmente las actualizaciones de retiradas en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Cuando uses las pinzas, asegúrate de que tus manos estén secas para mantener un agarre seguro.
Evita usar las pinzas en componentes eléctricos en vivo.
No uses fuerza excesiva al agarrar objetos para prevenir deslizamientos y posibles lesiones.
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad, al usar las pinzas.
No modifiques las pinzas de ninguna manera. Las alteraciones pueden comprometer la seguridad y la
efectividad.
Ten cuidado al reemplazar las mandíbulas blandas; asegúrate de que el tornillo esté bien apretado para
prevenir la separación accidental durante el uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de las Mandíbulas Blandas:

Identifica el pequeño tornillo de cabeza Phillips que asegura las mandíbulas blandas en su lugar.
Usa un destornillador Phillips para quitar el tornillo.
Retira cuidadosamente las mandíbulas blandas dañadas.
Alinea las nuevas mandíbulas blandas con las pinzas.
Asegura las nuevas mandíbulas blandas apretando el tornillo de cabeza Phillips hasta que esté
ajustado. No aprietes en exceso.

Uso de las PINZAS DE MANDÍBULA BLANDA:

Sujeta las pinzas por los mangos con un agarre firme.
Coloca las mandíbulas blandas alrededor del objeto que deseas agarrar.
Aprieta los mangos juntos para aplicar presión. Asegúrate de que el objeto esté sujeto de forma segura
sin ejercer una fuerza excesiva.
Suelta los mangos para retirar las pinzas del objeto.

Mantenimiento:

Limpia las pinzas después de cada uso para eliminar suciedad y escombros.
Almacena las pinzas en un lugar seco y seguro para prevenir óxido y daños.

Instrucciones de Eliminación



Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales sobre herramientas y residuos no electrónicos.
Si el producto está dañado más allá de la reparación, asegúrate de desecharlo de una manera que prevenga
daños al medio ambiente.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta de seguridad o asistencia adicional respecto a las PINZAS DE MANDÍBULA BLANDA,
contacta a tu distribuidor local o al servicio de atención al cliente del fabricante. Asegúrate de tener el modelo del
producto y cualquier información relevante lista para referencia.

Gracias por tomarte el tiempo de leer esta guía de instrucciones de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad, y
apreciamos tu compromiso de usar las PINZAS DE MANDÍBULA BLANDA de manera responsable.
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Guide de Sécurité pour les PINCES À MÂCHOIRES
SOUPLES

Introduction
Merci d'avoir choisi les PINCES À MÂCHOIRES SOUPLES de Best Way Tools. Ces pinces sont conçues pour aider
lors des travaux de gunsmith tout en minimisant le risque de marquage des surfaces. Ce guide fournit des
instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit, conformément au
Règlement Général sur la Sécurité des Produits de l'UE (GPSR).

Directives de Sécurité Générales
Lis et comprends toujours les instructions de sécurité avant d'utiliser le produit.
Assuretoi que les pinces sont en bon état avant chaque utilisation. Vérifie tout signe de dommage ou d'usure.
Garde les pinces hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Utilise les pinces uniquement pour leur usage prévu tel que décrit dans ce guide.
Signale toute condition ou incident dangereux aux autorités compétentes.
Vérifie régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque tu utilises les pinces, assuretoi que tes mains sont sèches pour maintenir une prise sécurisée.
Évite d'utiliser les pinces sur des composants électriques sous tension.
Ne force pas excessivement lors de la prise d'objets pour prévenir le glissement et les blessures potentielles.
Porte toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité,
lorsque tu utilises les pinces.
Ne modifie pas les pinces de quelque manière que ce soit. Les altérations peuvent compromettre la sécurité
et l'efficacité.
Sois prudent lors du remplacement des mâchoires souples ; assuretoi que la vis est bien serrée pour éviter
tout détachement accidentel pendant l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Mâchoires Souples :

Identifie la petite vis cruciforme qui fixe les mâchoires souples en place.
Utilise un tournevis cruciforme pour retirer la vis.
Retire soigneusement les mâchoires souples endommagées.
Aligne les nouvelles mâchoires souples avec les pinces.
Fixe les nouvelles mâchoires souples en serrant la vis cruciforme jusqu'à ce qu'elle soit bien en place.
Ne serre pas trop.

Utilisation des PINCES À MÂCHOIRES SOUPLES :

Tiens les pinces par les poignées avec une prise ferme.
Positionne les mâchoires souples autour de l'objet que tu souhaites saisir.
Presse les poignées ensemble pour appliquer une pression. Assuretoi que l'objet est maintenu en toute
sécurité sans force excessive.
Relâche les poignées pour retirer les pinces de l'objet.

Entretien :

Nettoie les pinces après chaque utilisation pour enlever la saleté et les débris.
Range les pinces dans un endroit sec et sûr pour prévenir la rouille et les dommages.

Instructions de Mise au Rebut



Dispose du produit conformément aux réglementations locales concernant les outils et les déchets non
électroniques.
Si le produit est endommagé audelà de toute réparation, assuretoi qu'il est éliminé d'une manière qui ne nuit
pas à l'environnement.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire concernant les PINCES À MÂCHOIRES SOUPLES,
contacte ton distributeur local ou le service client du fabricant. Assuretoi d'avoir le modèle du produit et toute
information pertinente prête à être référencée.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide de sécurité. Ta sécurité est notre priorité, et nous apprécions ton
engagement à utiliser les PINCES À MÂCHOIRES SOUPLES de manière responsable.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le PINZE A
GANASCE MORBIDE

Introduzione
Grazie per aver scelto le PINZE A GANASCE MORBIDE di Best Way Tools. Queste pinze sono progettate per
assistere nel lavoro di gunsmith minimizzando il rischio di graffi sulle superfici. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto, in conformità con il Regolamento Generale
sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggere e comprendere sempre le istruzioni di sicurezza prima di utilizzare il prodotto.
Assicurarsi che le pinze siano in buone condizioni prima di ogni utilizzo. Controllare eventuali segni di danni o
usura.
Tenere le pinze fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Utilizzare le pinze solo per lo scopo previsto come descritto in questa guida.
Segnalare eventuali condizioni o incidenti pericolosi alle autorità competenti.
Controllare regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni Specifiche di Sicurezza per l'Uso
Quando si utilizzano le pinze, assicurarsi che le mani siano asciutte per mantenere una presa sicura.
Evitare di utilizzare le pinze su componenti elettrici sotto tensione.
Non utilizzare una forza eccessiva quando si afferrano gli oggetti per prevenire scivolamenti e potenziali
infortuni.
Indossare sempre un adeguato equipaggiamento di protezione personale (DPI), come occhiali di sicurezza,
quando si utilizzano le pinze.
Non modificare le pinze in alcun modo. Le alterazioni possono compromettere la sicurezza e l'efficacia.
Prestare attenzione quando si sostituiscono le ganasce morbide; assicurarsi che la vite sia ben stretta per
prevenire distacchi accidentali durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione delle Ganasce Morbide:

Identificare la piccola vite a croce che fissa le ganasce morbide in posizione.
Utilizzare un cacciavite a croce per rimuovere la vite.
Rimuovere con cautela le ganasce morbide danneggiate.
Allineare le nuove ganasce morbide con le pinze.
Fissare le nuove ganasce morbide stringendo la vite a croce fino a farla aderire. Non stringere
eccessivamente.

Utilizzo delle PINZE A GANASCE MORBIDE:

Tenere le pinze per i manici con una presa salda.
Posizionare le ganasce morbide attorno all'oggetto che si desidera afferrare.
Stringere i manici insieme per applicare pressione. Assicurarsi che l'oggetto sia tenuto saldamente
senza eccessiva forza.
Rilasciare i manici per rimuovere le pinze dall'oggetto.

Manutenzione:

Pulire le pinze dopo ogni utilizzo per rimuovere sporco e detriti.
Conservare le pinze in un luogo asciutto e sicuro per prevenire ruggine e danni.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltire il prodotto secondo le normative locali riguardanti gli strumenti e i rifiuti non elettronici.
Se il prodotto è danneggiato oltre ogni riparazione, assicurarsi che venga smaltito in un modo che prevenga
danni all'ambiente.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande sulla sicurezza o ulteriore assistenza riguardo alle PINZE A GANASCE MORBIDE, si prega
di contattare il proprio distributore locale o il servizio clienti del produttore. Assicurarsi di avere a disposizione il
modello del prodotto e qualsiasi informazione pertinente per riferimento.

Grazie per aver dedicato del tempo a leggere questa guida alle istruzioni di sicurezza. La vostra sicurezza è la nostra
priorità e apprezziamo il vostro impegno nell'utilizzare le PINZE A GANASCE MORBIDE in modo responsabile.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla SZCZYPCE Z MIĘKKIMI
SZCZĘKAMI

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór SZCZYPCE Z MIĘKKIMI SZCZĘKAMI od Best Way Tools. Te szczypce zostały
zaprojektowane, aby pomóc w pracy w warsztacie, minimalizując ryzyko zarysowania powierzchni. Niniejsza
instrukcja zawiera istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie
produktu, zgodnie z Rozporządzeniem UE o Ogólnym Bezpieczeństwie Produktów (GPSR).

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Zawsze zapoznaj się z instrukcjami bezpieczeństwa przed użyciem produktu.
Upewnij się, że szczypce są w dobrym stanie przed każdym użyciem. Sprawdź, czy nie ma oznak
uszkodzenia lub zużycia.
Trzymaj szczypce z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Używaj szczypiec tylko do ich zamierzonego celu, jak opisano w tej instrukcji.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub incydenty odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Podczas używania szczypiec upewnij się, że twoje ręce są suche, aby zapewnić pewny chwyt.
Unikaj używania szczypiec na elementach elektrycznych pod napięciem.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas chwytania obiektów, aby zapobiec poślizgowi i potencjalnym urazom.
Zawsze noś odpowiedni sprzęt ochrony osobistej (PPE), taki jak okulary ochronne, podczas używania
szczypiec.
Nie modyfikuj szczypiec w żaden sposób. Zmiany mogą narazić na niebezpieczeństwo bezpieczeństwo i
skuteczność.
Bądź ostrożny przy wymianie miękkich szczęk; upewnij się, że śruba jest dobrze dokręcona, aby zapobiec
przypadkowemu odłączeniu podczas użycia.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja Miękkich Szczek:

Zidentyfikuj małą śrubę krzyżakową, która mocuje miękkie szczęki w miejscu.
Użyj śrubokręta krzyżakowego, aby odkręcić śrubę.
Ostrożnie usuń uszkodzone miękkie szczęki.
Wyreguluj nowe miękkie szczęki w szczypcach.
Zabezpiecz nowe miękkie szczęki, dokręcając śrubę krzyżakową do momentu, aż będzie ciasno. Nie
dokręcaj zbyt mocno.

Używanie SZCZYPCE Z MIĘKKIMI SZCZĘKAMI:

Chwyć szczypce za uchwyty z pewnym chwytem.
Umieść miękkie szczęki wokół obiektu, który chcesz chwycić.
Ściśnij uchwyty, aby zastosować nacisk. Upewnij się, że obiekt jest trzymany pewnie, bez nadmiernej
siły.
Zwolnij uchwyty, aby usunąć szczypce z obiektu.

Konserwacja:

Czyść szczypce po każdym użyciu, aby usunąć brud i zanieczyszczenia.
Przechowuj szczypce w suchym, bezpiecznym miejscu, aby zapobiec rdzewieniu i uszkodzeniu.

Instrukcje dotyczące Utylizacji



Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi narzędzi i odpadów nieelektronicznych.
Jeśli produkt jest uszkodzony ponad naprawę, upewnij się, że jest utylizowany w sposób zapobiegający
szkodom dla środowiska.

Informacje Kontaktowe w celu Uzyskania Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy dotyczącej SZCZYPCE Z MIĘKKIMI
SZCZĘKAMI, skontaktuj się z lokalnym dystrybutorem lub obsługą klienta producenta. Upewnij się, że masz model
produktu i wszelkie istotne informacje gotowe do odniesienia.

Dziękujemy za poświęcenie czasu na zapoznanie się z tą instrukcją bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest
naszym priorytetem, a my doceniamy twoje zaangażowanie w odpowiedzialne korzystanie z SZCZYPCE Z
MIĘKKIMI SZCZĘKAMI.
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Turvaohjeet SOFT JAW PLIERS tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit Best Way Toolsin SOFT JAW PLIERS tuotteen. Nämä pihdit on suunniteltu auttamaan
asehuoltotöissä samalla, kun ne minimoivat pintojen naarmuuntumisen riskin. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvaohjeet tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR)
mukaisesti.

Yleiset turvaohjeet
Lue ja ymmärrä turvaohjeet ennen tuotteen käyttöä.
Varmista, että pihdit ovat hyvässä kunnossa ennen jokaista käyttöä. Tarkista mahdolliset vauriot tai kulumat.
Pidä pihdit lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Käytä pihtejä vain niiden tarkoitukseen, kuten tässä oppaassa on kuvattu.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai onnettomuuksista asianmukaisille viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti tuotteen mahdolliset takaisinvetotiedot EU:n Safety Gate alustalta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että kätesi ovat kuivat pihtejä käyttäessäsi, jotta saat hyvän otteen.
Vältä pihtejä käyttäessäsi elävää sähköä sisältäviä komponentteja.
Älä käytä liiallista voimaa esineitä puristaessasi, jotta vältät liukastumisen ja mahdolliset vammat.
Käytä aina sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja, pihtejä käyttäessäsi.
Älä muokkaa pihtejä millään tavalla. Muutokset voivat vaarantaa turvallisuuden ja tehokkuuden.
Ole varovainen vaihtaessasi pehmeitä leukoja; varmista, että ruuvi on tiukasti kiinni, jotta se ei irtoa
vahingossa käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Pehmeiden leukojen asennus:

Tunnista pieni ristipääruuvi, joka kiinnittää pehmeät leukat paikoilleen.
Käytä ristipääruuvimeisseliä ruuvin poistamiseen.
Poista varovasti vaurioituneet pehmeät leukat.
Kohdista uudet pehmeät leukat pihteihin.
Kiinnitä uudet pehmeät leukat tiukasti ristipääruuvilla. Älä kiristä liikaa.

SOFT JAW PLIERS tuotteen käyttö:

Pidä pihtejä kahvoista tiukalla otteella.
Aseta pehmeät leukat esineen ympärille, jota haluat puristaa.
Purista kahvoja yhteen, jotta saat painetta. Varmista, että esine on pidetty tiukasti ilman liiallista
voimaa.
Vapauta kahvat ottaaksesi pihdit pois esineestä.

Huolto:

Puhdista pihdit jokaisen käytön jälkeen lian ja roskien poistamiseksi.
Säilytä pihdit kuivassa ja turvallisessa paikassa ruosteen ja vaurioiden estämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten työkalujen ja eielektronisen jätteen hävittämistä koskevien sääntöjen mukaisesti.
Jos tuote on vaurioitunut korjauskelvottomaksi, varmista, että se hävitetään ympäristölle vaarattomalla tavalla.

Lisätietoa



Mikäli sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätukea SOFT JAW PLIERS tuotteeseen liittyen, ota yhteyttä paikalliseen
jakelijaan tai valmistajan asiakaspalveluun. Varmista, että sinulla on tuotteen malli ja muut asiaankuuluvat tiedot
valmiina.

Kiitos, että käytit aikaa tämän turvaohjeen lukemiseen. Turvallisuutesi on meille tärkeää, ja arvostamme
sitoutumistasi SOFT JAW PLIERS tuotteen vastuulliseen käyttöön.
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Säkerhetsinstruktionsguide för SOFT JAW PLIERS

Introduktion
Tack för att du valt SOFT JAW PLIERS från Best Way Tools. Dessa tänger är utformade för att hjälpa till vid
vapensmedsarbete samtidigt som risken för skador på ytor minimeras. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten, i enlighet med EU:s allmänna
produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid och förstå säkerhetsinstruktionerna innan du använder produkten.
Se till att tängerna är i gott skick före varje användning. Kontrollera för tecken på skada eller slitage.
Håll tängerna utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Använd tängerna endast för sitt avsedda syfte som beskrivs i denna guide.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller incidenter till berörda myndigheter.
Kontrollera regelbundet för uppdateringar om återkallelser på EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
När du använder tängerna, se till att dina händer är torra för att upprätthålla ett säkert grepp.
Undvik att använda tängerna på levande elektriska komponenter.
Använd inte överdriven kraft när du greppar föremål för att förhindra glidning och potentiell skada.
Bär alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), såsom skyddsglasögon, när du använder tängerna.
Modifiera inte tängerna på något sätt. Ändringar kan kompromettera säkerheten och effektiviteten.
Var försiktig när du byter de mjuka käkarna; se till att skruven är ordentligt åtdragen för att förhindra oavsiktlig
lossning under användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av mjuka käkar:

Identifiera den lilla Phillipshuvudskruven som säkrar de mjuka käkarna på plats.
Använd en Phillipsskruvmejsel för att ta bort skruven.
Ta försiktigt bort de skadade mjuka käkarna.
Justera de nya mjuka käkarna med tängerna.
Säkra de nya mjuka käkarna genom att åtdra Phillipshuvudskruven tills den sitter fast. Överdriv inte
åtdragningen.

Användning av SOFT JAW PLIERS:

Håll tängerna i handtagen med ett fast grepp.
Placera de mjuka käkarna runt det föremål du vill greppa.
Kläm handtagen tillsammans för att applicera tryck. Se till att föremålet hålls säkert utan överdriven
kraft.
Släpp handtagen för att ta bort tängerna från föremålet.

Underhåll:

Rengör tängerna efter varje användning för att ta bort smuts och skräp.
Förvara tängerna på en torr och säker plats för att förhindra rost och skador.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten enligt lokala regler för verktyg och ickeelektriskt avfall.
Om produkten är skadad bortom reparation, se till att den kasseras på ett sätt som förhindrar skada på miljön.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp angående SOFT JAW PLIERS, vänligen kontakta din lokala
distributör eller tillverkarens kundsupport. Se till att du har produktmodellen och eventuell relevant information redo
för referens.

Tack för att du tog dig tid att läsa denna säkerhetsinstruktionsguide. Din säkerhet är vår prioritet, och vi uppskattar
ditt engagemang för att använda SOFT JAW PLIERS ansvarsfullt.
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Bezpečnostní pokyny pro SOFT JAW PLIERS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SOFT JAW PLIERS od Best Way Tools. Tyto kleště jsou navrženy tak, aby pomáhaly při
práci s puškami a zároveň minimalizovaly riziko poškození povrchů. Tento průvodce poskytuje nezbytné
bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání produktu v souladu s nařízením EU o obecné
bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy si přečtěte a pochopte bezpečnostní pokyny před použitím produktu.
Zajistěte, aby byly kleště v dobrém stavu před každým použitím. Zkontrolujte, zda nejsou poškozené nebo
opotřebované.
Udržujte kleště mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Používejte kleště pouze pro jejich zamýšlený účel, jak je popsáno v tomto průvodci.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo incidenty příslušným úřadům.
Pravidelně kontrolujte aktualizace svolání na platformě EU Safety Gate.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při používání kleští se ujistěte, že máte suché ruce pro udržení bezpečného úchopu.
Vyhněte se používání kleští na živých elektrických součástech.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při uchopení předmětů, abyste předešli sklouznutí a možnému zranění.
Vždy noste vhodné osobní ochranné vybavení (PPE), jako jsou ochranné brýle, při používání kleští.
Neměňte kleště žádným způsobem. Úpravy mohou ohrozit bezpečnost a účinnost.
Buďte opatrní při výměně měkkých čelistí; ujistěte se, že je šroub pevně utažen, aby se předešlo náhodnému
uvolnění během používání.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace měkkých čelistí:

Identifikujte malý šroub s křížovou hlavou, který drží měkké čelisti na místě.
Použijte šroubovák s křížovou hlavou k odstranění šroubu.
Opatrně odstraňte poškozené měkké čelisti.
Zarovnejte nové měkké čelisti s kleštěmi.
Upevněte nové měkké čelisti utažením šroubu s křížovou hlavou, dokud nebude pevně. Nepřetahujte.

Používání SOFT JAW PLIERS:

Držte kleště za rukojeti s pevným úchopem.
Umístěte měkké čelisti kolem předmětu, který chcete uchopit.
Stiskněte rukojeti k aplikaci tlaku. Ujistěte se, že je předmět bezpečně uchopen bez nadměrné síly.
Uvolněte rukojeti, abyste kleště odstranili z předmětu.

Údržba:

Po každém použití vyčistěte kleště, abyste odstranili nečistoty a zbytky.
Uložte kleště na suchém a bezpečném místě, abyste předešli rzi a poškození.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte produkt v souladu s místními předpisy týkajícími se nástrojů a elektronického odpadu.
Pokud je produkt poškozen natolik, že jej nelze opravit, zajistěte, aby byl zlikvidován způsobem, který
neohrozí životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další asistenci ohledně SOFT JAW PLIERS se obraťte na svého
místního distributora nebo zákaznickou podporu výrobce. Ujistěte se, že máte model produktu a jakékoli relevantní
informace připravené k dispozici.

Děkujeme, že jste si našli čas na přečtení tohoto bezpečnostního pokynového průvodce. Vaše bezpečnost je naší
prioritou a vážíme si vašeho závazku používat SOFT JAW PLIERS odpovědně.


